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28. Belajar Menjadi Bodhisattva, 

Tidak Meninggalkan Jalan Pembinaan 

untuk Menjadi Bodhisattva 

 

Seorang praktisi Buddhis meskipun senang namun 

sudah menjauh. Walaupun merasa sangat senang, akan 

tetapi kamu sudah menjauh dari perilaku Buddha dan 

Bodhisattva. Meskipun kamu sangat bahagia, ini yang 

disebut “meskipun senang”, akan tetapi kamu sudah 

meninggalkan pikiran Buddha dan Bodhisattva. Seperti 

banyak orang yang minum arak atau menari di bar, dia 

senang bukan? Dia sepertinya sangat senang, namun 

sesungguhnya, dia sudah meninggalkan sifat Kebuddhaan, 

bukannya menjalaninya sepenuh jiwa dan raga. Karena 

kamu tidak mencapai sifat dasar jiwa dan ragamu sampai 

yang paling akhir, yakni mencapai sukacita yang 

sesungguhnya. Hari ini baik kamu minum minuman keras, 

maupun kamu pergi bersenang-senang, itu hanya 
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sementara. Sedangkan kita sekarang para praktisi Buddhis 

ini ingin memperoleh kebahagiaan, itu bukan hanya di satu 

kehidupan, namun untuk selamanya. Hari ini kamu bisa 

memiliki sedikit uang, merasa senang sekali, bisa membeli 

barang-barang yang kamu sukai, makan yang diinginkan, 

akan tetapi ini hanya sementara, pemikiranmu ini sama 

seperti ombak di lautan, begitu berpaling sudah hilang, 

dengan cepat akan sirna. Master meminta kalian belajar 

ajaran Buddha Dharma, supaya hati kalian dipenuhi 

dengan sukacita dalam Dharma, selamanya berbahagia. 

Sedangkan orang yang selamanya berbahagia, adalah 

Bodhisattva. Mengapa Bodhisattva bisa selamanya 

berbahagia? Karena Bodhisattva selamanya hidup di 

tengah semua makhluk hidup, seseorang yang selamanya 

berada di tengah makhluk hidup akan selamanya 

mendapatkan kebahagiaan. Mengapa? Karena membantu 

orang lain adalah yang paling membahagiakan. Banyak 

orang yang sudah pensiun, di rumah menganggur, setiap 
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hari membaca koran, jalan-jalan berkeliling, otaknya 

semakin lama semakin menua, semakin tidak bagus, 

sampai pada akhirnya kesehatan tubuhnya pun memburuk. 

Banyak orang tua pensiun namun tidak menganggur, 

mereka pergi melakukan jasa kebajikan, setiap hari 

gembira di tengah kesibukan, dia hidup dengan sangat 

baik, sama sekali tidak merasa kalau dirinya sudah pensiun, 

sesungguhnya secara psikologis, jiwanya merasa sangat 

puas. Seseorang menekuni Dharma harus bisa belajar 

sampai memperoleh kebahagiaan batin, itu barulah 

kebahagiaan yang sesungguhnya. 

 

Apa yang harus kita lakukan baru bisa termasuk 

sebagai perbuatan Bodhisattva? Yaitu kita tidak boleh 

meninggalkan semua makhluk, jika menggunakan 

perkataan masa kini, yakni kita tidak boleh meninggalkan 

semua orang. Jika kamu sendirian di rumah, kamu tidak 

akan merasa senang. Sebesar apapun rumahmu, jika kamu 
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setiap hari sendirian di rumah, apakah kamu merasa 

senang? Ada seorang pelaut yang menceritakan sebuah 

kisah, dia memberitahu saya, sebuah kapal tanker dengan 

kapasitas puluhan ribu ton, mereka melaut selama tiga 

bulan. Kapal ini besar atau tidak? Kita biasanya begitu 

masuk ke kapal, bahkan kamar pun tidak ketemu. Kamar 

yang ini, yang itu, ruang makan, dan ruang bioskop dan 

lain-lainnya, selama tiga bulan pastinya tidak akan 

kesepian. Namun tahukah kalian, mereka selama tiga bulan, 

merasa kesepian, merasa sedih, benar-benar tidak ada 

kegiatan yang dilakukan. Hanya berada di tempat yang 

sekecil itu, selama tiga bulan mondar-mandir, bahkan 

setiap sudut pun sudah mereka ingat dengan sangat jelas, 

sudah tidak ada apapun yang bisa dilakukan. Kamu jangan 

mengira rumahmu besar, kamu akan merasa kesepian. 

Sampai pada akhirnya, sudah kehabisan ide, para pelaut 

memutar film-film itu terbalik, kepala di bawah, kaki di atas. 

Mereka merasa kesepian, merasa kosong. Begitu merasa 
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kesepian, maka seseorang akan mulai merasa kosong. Kita 

hari ini mengapa begitu sampai di Guan Yin Tang, atau 

begitu tiba di Dong Fang Tai, kita merasa senang? Jika 

tidak ada orang, kalian juga tidak akan merasa senang. 

Kalian merasa senang karena di sini ada begitu banyak 

orang. Karena setiap orang yang datang membawa 

sukacita bagimu, karena semua orang yang datang adalah 

makhluk hidup. Maka nilaimu akan meningkat, kamu 

adalah Bodhisattva. 

 

Semua makhluk tidak meninggalkan Buddha, 

sedangkan Buddha tidak meninggalkan semua makhluk. 

Apabila hari ini saat kamu datang, tidak ada seorang pun, 

coba lihat, apakah kamu bisa merasa senang? Kamu sudah 

berusia lanjut begini, apakah merasa senang di sini? 

Merasa senang, merasa diri sendiri masih berharga. Setiap 

orang datang berbicara denganmu, semuanya 

memperlakukanmu dengan baik, kamu masih bisa 
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membantu yang ini, membantu yang itu, di masa tuamu, 

kamu masih bisa begitu bahagia, siapa yang membawanya 

untukmu? Bodhisattva yang membawanya untukmu. 

Mengapa semua orang bisa menghormat dan bersikap 

anjali kepadamu? Hari ini kamu – Tante Zhou datang, 

semua orang menghormat kepadamu, apakah kamu 

memiliki perasaan kalau kamu adalah Bodhisattva? Senang 

rasanya. Ini berarti kamu sendiri sudah melebur ke tengah 

semua makhluk, kamu baru bisa menjadi Bodhisattva. Jika 

hari ini tidak ada begitu banyak orang, bagaimana bisa 

terlihat kalau kamu adalah Bodhisattva? Selain itu, 

sekarang kamu berada bersama-sama kita, banyak orang 

dengan sangat sopan menyebut kamu adalah 

“Bodhisattva tua”, melihat yang masih kecil, 

menyebutnya sebagai “Bodhisattva kecil”. Karena semua 

makhluk hidup, karena semua makhluk membesarkan dan 

mendidik saya. Mengapa Tuhan Yesus pada saat terakhir 

mengatakan, saya dipaku di atas salib, semua orang yang 
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berdosa, maka semua dosa mereka akan melimpah ke 

tubuh saya. Sesungguhnya Dia adalah Bodhisattva. Beliau 

menanggung dosa semua orang, adalah orang yang 

menderita demi semua orang, Beliau adalah Bodhisattva. 

Ada berapa orang di antara kalian yang bersedia 

melakukannya? Memberikan sedikit barang saja tidak mau, 

dikritik sedikit saja tidak senang, bagaimana bisa menekuni 

Dharma dengan baik? 

 

Saat mempraktikkan pembinaan Bodhisattva, kita 

harus menjaga semua makhluk dengan pikiran yang setara. 

Tidak peduli siapapun kalian hari ini, asalkan sudah datang 

ke sini, asalkan datang ke Guan Yin Tang, semuanya harus 

memiliki kesetaraan pikiran. Kalian semua adalah semua 

makhluk, kalian adalah orang yang menekuni Dharma, 

kalian adalah Bodhisattva, ini adalah “kesetaraan pikiran”. 

Asalkan kamu memperlakukan orang lain dengan 

kesetaraan pikiran, maka orang lain pasti akan 
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memandangmu sebagai Bodhisattva. Jika menggunakan 

istilah masa kini, kamu sangat adil, orang-orang pasti akan 

mendukungmu; jika kamu orangnya tidak adil, maka 

orang-orang tidak akan mendukung dan melindungimu. 

Kalian setiap orang harus merenungkannya baik-baik. 

Seperti saat kalian menyebarkan ajaran Buddha Dharma, 

kalian juga harus bersikap lebih adil. Dalam melakukan 

segala hal harus adil, harus bisa mengatasi godaan, dalam 

hati harus memiliki sebuah timbangan, harus bisa 

mempertanggungjawabkan diri pada Bodhisattva. Mata 

kalian melihat Bodhisattva, kalian adalah semua makhluk 

yang melihat Bodhisattva, apakah kalian melihat dengan 

tepat? Baru meminta kalian mengerjakan sedikit hal, 

ketamakan mulai muncul, kebencian mencuat keluar. 

Hanya satu pekerjaan kecil pun, kalian harus adil. Jangan 

karena, saya menyukainya, maka saya akan 

memberikannya pekerjaan lebih banyak. Jangan karena 

saya benci kepadanya, maka saya tidak membiarkannya 
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bekerja. Kalau begitu kamu tidak akan bisa menyelesaikan 

pekerjaan dengan baik, ini namanya ada kebocoran, jasa 

kebajikannya akan sia-sia dilakukan. Kalian adalah murid 

pengikut, dalam mengerjakan apapun, kalian yang sebagai 

penanggungjawab harus berhati-hati, jangan main-main. 

Sudah sibuk sepanjang hari, kalian kira Bodhisattva di 

Surga tidak mengetahuinya? Ini namanya ada kebocoran 

pada jasa kebajikannya. 

 

Master memperingatkan kalian, harus bisa 

membangkitkan jiwa kebijaksanaan semua makhluk. 

Dengan kata lain, setiap orang memiliki akar kebijaksanaan, 

kamu harus mengatakan kebaikannya, lebih sering 

menyemangatinya. Misalnya, dulu Nyonya Zhou memiliki 

temperamen yang kurang baik, maka kamu harus terus 

berkata padanya: “Nyonya Zhou, sesungguhnya kamu 

memiliki hati nurani yang baik, kamu sangat baik hati. 

Nyonya Zhou, tahukah kamu, dirimu sudah membantu 
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berapa banyak orang. Temperamen kamu buruk karena 

banyak orang yang tidak memahamimu. Sesungguhnya 

kamu adalah orang yang sangat baik, kita semua sangat 

menyukaimu. Akan tetapi, jika wajahmu lebih sering 

tersenyum, temperamen kamu lebih baik, mungkin saja 

semua orang bersikap lebih baik padamu.” Ini namanya 

membangkitkan akar kebijaksanaannya. Begitu dia 

mendengarnya, “Benar ya, saya adalah orang baik. 

Seumur hidup, saya tidak pernah mencelakakan orang 

lain”, kamu membangkitkan jiwa kebijaksanaan dan akar 

kebijaksanaannya. Membantu orang lain harus seperti ini. 

Ini baru disebut sebagai Bodhisattva. 

 

Setiap orang yang ingin membantu membangkitkan 

kesadaran spiritual orang lain, harus memiliki perasaan 

welas asih. Jika kamu ingin membantu orang lain, kamu 

ingin menolong jiwa spiritualnya, maka kamu sendiri harus 

berwelas asih. Master akan menambahkan tiga hal lainnya, 
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selain berwelas asih, kalian juga harus memiliki kerelaan 

untuk berdana, perasaan sukacita, memiliki hati yang mau 

memberi. “Aduh, saya tidak punya waktu, saya sendiri 

harus begini begitu, saya tidak rela. Jika ingin 

memperkenalkan Dharma padanya, selain memberinya 

buku, saya masih harus membeli tiket kendaraan, juga 

harus makan siang di luar, padahal saya sendiri bisa makan 

sendiri di rumah...”, semua ini harus bisa kamu relakan, 

harus kamu relakan dengan sukacita, memberikannya 

dengan gembira. Jika setelah memberi, namun masih tidak 

senang, malah menunjukkan raut wajah yang tidak senang 

pada orang lain juga tidak boleh. Hari ini memasak untuk 

semua orang, jika hari ini ada ibunya siapa yang memasak 

untuk semua orang, setelah sibuk seharian, kemudian 

mengeluh: “Aduh, saya capek setengah mati, ini demi 

kalian, demi memasak makanan untuk kalian...”, coba 

kalian pikir, siapa yang berani makan? Memangnya masih 

bisa makan? Seharusnya ia memanggil semua orang 



白话佛法 – 5 

 *)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo 
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan 
 
 

BHFF 5-28 P. 12 - 32 
 

dengan riang gembira untuk makan, ini namanya memberi 

dengan sukacita. Kalian harus memahami hubungan antara 

bersukacita dalam berdana (memberi) ini. 

 

Kalian harus memiliki bodhicitta, membantu semua 

makhluk, dengan membabarkan prinsip Dharma kepada 

semua makhluk. Jika kamu terus memberitahukan teori 

Dharma kepada semua makhluk, maka kamu adalah 

Bodhisattva di dunia. Apakah Bodhisattva di dunia? Adalah 

seseorang yang selamanya membabarkan prinsip Ajaran 

Buddha Dharma kepada orang-orang. Bodhisattva di dunia 

adalah seseorang yang memiliki welas asih Bodhisattva, 

akan tetapi Bodhisattva di dunia juga belum bisa 

memutuskan perasaan cinta dan benci, dan bukan karena 

dia adalah Bodhisattva di dunia lalu mampu 

menghilangkan perasaan cinta dan benci, karena raganya 

di dunia ini, maka dia akan sulit memutuskan perasaan 

cinta dan benci secara tuntas. Mengapa Bodhisattva 
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bersedia turun ke dunia untuk menyelamatkan orang-

orang? Agar nantinya dia bisa menjadi Buddha. Orang-

orang mengatakan, seorang mahasiswa mengapa masih 

terus belajar? Karena dia ingin terus kuliah S2. Lalu 

mengapa dokter umum masih mau lanjut kuliah spesialis? 

Karena dia ingin menjadi dokter spesialis. Meningkatkan 

diri, bukan suatu keserakahan. Bodhisattva ingin menjadi 

Buddha, itu adalah suatu bentuk kemajuan. Oleh karena itu, 

banyak orang mengatakan, saya memohon banyak hal, 

kamu sendiri seharusnya bisa melihat, apakah yang kamu 

mohon itu permintaan pribadi atau untuk kepentingan 

banyak orang. Jika kamu mengatakan, saya memohon 

Bodhisattva membuka kebijaksanaan saya, agar saya bisa 

membabarkan Dharma kepada orang-orang dengan lebih 

baik, apakah pemikiran seperti ini tergolong serakah? Jika 

kamu memohon, Bodhisattva, tolong berkati agar saya 

naik gaji, menurutmu, apakah ini adalah pemikiran yang 

tamak? 
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Pahamilah, jika Bodhisattva di dunia ini memiliki 

sedikit saja ketamakan dan kebencian, disebut sebagai “Ai 

Jian Pu Sa” – Bodhisattva dengan kemelekatan perasaan, 

yakni melihat banyak permasalahan didasari dengan 

perasaan. Dia memandang banyak permasalahan secara 

emosional, maka Bodhisattva ini harus membina dirinya 

dengan lebih baik lagi. Dengan kata lain, dia tidak bisa 

sepenuhnya melaksanakan misi Bodhisattva 

menyelamatkan semua makhluk secara setara, oleh karena 

itu, Bodhisattva seperti ini di Alam Manusia masih akan 

memiliki kerisauan. Saya sekarang menyebut kalian semua 

sebagai Bodhisattva, kalian saat membabarkan Dharma 

kepada semua makhluk masih memiliki kerisauan. Kalian 

sekarang hanya melihat Master sebagai Bodhisattva, 

namun kalian tidak melihat diri sendiri, ini berarti tingkat 

kesadaran spiritual kalian masih sangat rendah. Kalian 

belum memandang diri sendiri sebagai Bodhisattva, lalu 

Bodhisattva apa yang kalian sembah? Bodhisattva apa 
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yang kalian teladani? Kalian setiap orang sekarang masih 

belum memandang diri sendiri sebagai Bodhisattva, 

makanya kalian masih memiliki perasaan cinta dan benci. 

Oleh sebab itu, kalian harus membina diri dengan lebih 

baik, harus menghilangkan perasaan cinta dan benci. 

Kalian harus membangkitkan kesadaran spiritual orang-

orang dengan setara, jika tidak, dalam hati kalian masih 

akan kesal. Karena kebiasaan kalian di dunia ini dan 

banyak kekurangan pada diri kalian masih belum “dicuci” 

dengan bersih. Mengapa? Seorang Bodhisattva (Master 

mengatakan bahwa kalian adalah Bodhisattva), dari 

semenjak dilahirkan, sampai berusia 70-80 tahun, coba 

pikirkan, apakah kamu ternodai di dunia ini? Meskipun 

sifat dasarmu adalah Bodhisattva, apakah kamu akan 

ternodai di dunia ini? 

 

Banyak orang yang ketika berbicara dengannya, “Ah, 

saya adalah Bodhisattva”. Benar, kamu adalah Bodhisattva, 
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tetapi kamu ternodai tidak? Jika belum dibersihkan secara 

total, maka kamu akan membawa “noda” ini dalam 

menyelamatkan semua makhluk, dan kamu pun tidak bisa 

menolong semua makhluk dengan baik. Hari ini kamu 

memiliki setumpuk ketamakan, kebencian, kebodohan 

dalam diri sendiri, lalu menurutmu, bagaimana mungkin 

kamu bisa menyelamatkan orang lain dengan baik? Hari ini 

kamu memiliki tujuan dalam memperkenalkan Dharma 

kepadanya, kamu ingin mendapatkan keuntungan darinya, 

dia bekerja di perusahaan XXX, nantinya dia bisa begini 

dan begitu terhadap saya. Lalu menurutmu, apakah orang 

seperti ini bisa menolong kesadaran spiritual orang-orang 

dengan baik? Ini namanya tidak memiliki kesetaraan 

pikiran Buddha dan Bodhisattva. Coba lihat, hari ini Master 

menerima begitu banyak pengikut dan murid, saat 

menerima kalian semua, apa yang dikatakan orang lain? 

Orang-orang mengatakan, murid-murid yang Master 

terima ini adalah orang-orang tua, lemah, penyakitan, dan 
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cacat, mengapa mau diterima? Karena kesetaraan, yang 

tua tetap diterima, yang lemah juga diterima, yang sakit 

pun diterima, yang cacat juga diterima, itu baru namanya 

Bodhisattva. Orang-orang tersebut mengkritik Master, 

lebih membuktikan kalau Master sedang menjalankan misi 

Bodhisattva. Orang-orang yang tua, lemah, sakit, dan cacat, 

memangnya seperti Tante Zhou, lalu kita tidak 

menolongnya? Yang seperti Xiao Huang, tidak kita 

selamatkan? Oleh karena itu, dalam menyelamatkan semua 

makhluk, jika kita tidak membawa halangan kerisauan 

(yakni, tidak memiliki kerisauan), maka kita menolong 

orang lain sampai mencapai suatu tahap tertentu, kamu 

tidak akan memiliki perasaan sedang menolong semua 

makhluk, maka kamu bisa mencapai kesempurnaan. Oleh 

karena itu, seseorang yang menekuni Dharma dan 

meneladani Bodhisattva, jangan didasari dengan kesukaan 

pribadi, jangan menyelamatkan orang-orang didasari 

dengan nidana – jodoh diri sendiri. 
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28．学
xué

 做
zuò

 菩
pú

 萨
sà

 不
bù

 离
lí

 菩
pú

 萨
sà

 道
dào

 

 

学
xué

 佛
fó

 人
rén

 虽
suī

 乐
lè

 远
yuǎn

 离
lí

 。虽
suī

 然
rán

 很
hěn

 快
kuài

 乐
lè

 ， 但
dàn

 是
shì

 你
nǐ

 远
yuǎn

 

离
lí

 了
le

 佛
fó

 菩
pú

 萨
sà

 的
de

 行
xíng

 为
wéi

。你
nǐ

 虽
suī

 然
rán

 很
hěn

 快
kuài

 乐
lè

 ， 叫
jiào

“ 虽
suī

 乐
lè

 ”，

但
dàn

 是
shì

 你
nǐ

 已
yǐ

 经
jīng

 离
lí

 开
kāi

 佛
fó

 菩
pú

 萨
sà

 的
de

 心
xīn

 。就
jiù

 像
xiàng

 很
hěn

 多
duō

 人
rén

 在
zài

 酒
jiǔ

 

吧
bā

 喝
hē

 酒
jiǔ

 一
yí

 样
yàng

， 跳
tiào

 舞
wǔ

 ，他
tā

 开
kāi

 心
xīn

 吧
ba

 ？他
tā

 好
hǎo

 像
xiàng

 很
hěn

 开
kāi

 心
xīn

 ，

实
shí

 际
jì

 上
shang

， 远
yuǎn

 离
lí

 了
le

 佛
fó

 性
xìng

，而
ér

 不
bù

 依
yī

 身
shēn

 心
xīn

 尽
jìn

 。因
yīn

 为
wèi

 你
nǐ

 

没
méi

 有
yǒu

 达
dá

 到
dào

 你
nǐ

 本
běn

 性
xìng

 身
shēn

 心
xīn

 的
de

 尽
jìn

 头
tóu

 ，就
jiù

 是
shì

 达
dá

 到
dào

 真
zhēn

 

正
zhèng

 的
de

 快
kuài

 乐
lè

 。你
nǐ

 今
jīn

 天
tiān

 喝
hē

 酒
jiǔ

 也
yě

 好
hǎo

，你
nǐ

 去
qù

 快
kuài

 乐
lè

 也
yě

 好
hǎo

，

那
nà

 是
shì

 一
yì

 时
shí

 的
de

 。而
ér

 我
wǒ

 们
men

 现
xiàn

 在
zài

 学
xué

 佛
fó

 人
rén

 要
yào

 得
dé

 到
dào

 的
de

 快
kuài

 乐
lè

 ，

那
nà

 不
bú

 但
dàn

 是
shì

 一
yí

 世
shì

 ，而
ér

 是
shì

 永
yǒng

 生
shēng

 永
yǒng

 世
shì

 的
de

 。你
nǐ

 今
jīn

 天
tiān

 可
kě

 

以
yǐ

 有
yǒu

 点
diǎn

 钱
qián

，开
kāi

 心
xīn

 得
de

 不
bù

 得
dé

 了
liǎo

， 买
mǎi

 个
gè

 你
nǐ

 喜
xǐ

 欢
huan

 的
de

 东
dōng
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西
xi

 ，吃
chī

 点
diǎn

 什
shén

 么
me

 啊
a

 ， 但
dàn

 是
shì

 你
nǐ

 是
shì

 一
yì

 时
shí

 的
de

 ，你
nǐ

 这
zhè

 种
zhǒng

 意
yì

 

念
niàn

 就
jiù

 像
xiàng

 大
dà

 海
hǎi

 的
de

 波
bō

 浪
làng

 一
yí

 样
yàng

，一
yì

 转
zhuǎn

 身
shēn

 就
jiù

 没
méi

 了
le

 ，

很
hěn

 快
kuài

 就
jiù

 没
méi

 了
le

 。师
shī

 父
fu

 让
ràng

 你
nǐ

 们
men

 学
xué

 习
xí

 的
de

 佛
fó

 法
fǎ

 ，是
shì

 要
yào

 

让
ràng

 你
nǐ

 们
men

 心
xīn

 中
zhōng

 法
fǎ

 喜
xǐ

 充
chōng

 满
mǎn

， 永
yǒng

 远
yuǎn

 快
kuài

 乐
lè

 。而
ér

 永
yǒng

 

远
yuǎn

 快
kuài

 乐
lè

 的
de

 人
rén

 ，那
nà

 是
shì

 菩
pú

 萨
sà

 。 为
wèi

 什
shén

 么
me

 菩
pú

 萨
sà

 能
néng

 永
yǒng

 

远
yuǎn

 快
kuài

 乐
lè

 ？因
yīn

 为
wèi

 菩
pú

 萨
sà

 是
shì

 永
yǒng

 远
yuǎn

 在
zài

 众
zhòng

 生
shēng

 当
dāng

 中
zhōng

 

生
shēng

 存
cún

， 永
yǒng

 远
yuǎn

 在
zài

 众
zhòng

 生
shēng

 当
dāng

 中
zhōng

 的
de

 人
rén

 就
jiù

 永
yǒng

 远
yuǎn

 

得
dé

 到
dào

 快
kuài

 乐
lè

 。为
wèi

 什
shén

 么
me

 ？因
yīn

 为
wèi

 帮
bāng

 助
zhù

 人
rén

 家
jiā

 是
shì

 最
zuì

 快
kuài

 乐
lè

 

的
de

 。 很
hěn

 多
duō

 人
rén

 退
tuì

 休
xiū

 了
le

 ，在
zài

 家
jiā

 里
li

 没
méi

 事
shì

 了
le

 ， 天
tiān

 天
tiān

 看
kàn

 看
kan

 

报
bào

 纸
zhǐ

 ， 走
zǒu

 走
zǒu

 路
lù

 ， 脑
nǎo

 子
zi

 越
yuè

 来
lái

 越
yuè

 僵
jiāng

 化
huà

 ， 越
yuè

 来
lái

 越
yuè

 不
bù

 

行
xíng

， 到
dào

 后
hòu

 来
lái

 身
shēn

 体
ti

 都
dōu

 不
bù

 行
xíng

 了
le

 。 很
hěn

 多
duō

 老
lǎo

 人
rén

 家
jia

 退
tuì

 而
ér

 

不
bù

 休
xiū

 ， 出
chū

 来
lái

 做
zuò

 功
gōng

 德
dé

 ， 天
tiān

 天
tiān

 忙
máng

 得
de

 不
bú

 亦
yì

 乐
lè

 乎
hū

 ，他
tā
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活
huó

 得
de

 挺
tǐng

 好
hǎo

，他
tā

 没
méi

 有
yǒu

 一
yì

 点
diǎn

 感
gǎn

 觉
jué

 到
dào

 自
zì

 己
jǐ

 退
tuì

 休
xiū

，实
shí

 际
jì

 

上
shang

 他
tā

 在
zài

 精
jīng

 神
shén

 上
shàng

 是
shì

 充
chōng

 实
shí

 的
de

 。一
yí

 个
gè

 人
rén

 学
xué

 佛
fó

 要
yào

 学
xué

 

到
dào

 精
jīng

 神
shén

 上
shàng

 的
de

 愉
yú

 悦
yuè

，那
nà

 才
cái

 是
shì

 真
zhēn

 正
zhèng

 的
de

 愉
yú

 快
kuài

。 

 

我
wǒ

 们
men

 要
yào

 怎
zěn

 么
me

 做
zuò

 才
cái

 是
shì

 菩
pú

 萨
sà

 的
de

 行
xíng

 为
wéi

？就
jiù

 是
shì

 我
wǒ

 们
men

 

不
bù

 能
néng

 离
lí

 开
kāi

 众
zhòng

 生
shēng

， 用
yòng

 现
xiàn

 在
zài

 的
de

 话
huà

 来
lái

 讲
jiǎng

，就
jiù

 是
shì

 我
wǒ

 

们
men

 不
bù

 能
néng

 离
lí

 开
kāi

 大
dà

 家
jiā

 。你
nǐ

 一
yí

 个
gè

 人
rén

 在
zài

 家
jiā

 里
li

 ，你
nǐ

 不
bú

 会
huì

 开
kāi

 心
xīn

 

的
de

 。你
nǐ

 房
fáng

 子
zi

 再
zài

 大
dà

 ，你
nǐ

 一
yí

 个
gè

 人
rén

 天
tiān

 天
tiān

 在
zài

 家
jiā

 里
li

 好
hǎo

 了
le

，你
nǐ

 

开
kāi

 心
xīn

 吗
ma

 ？ 有
yǒu

 一
yí

 个
gè

 船
chuán

 员
yuán

 讲
jiǎng

 过
guò

 一
yí

 个
gè

 事
shì

 情
qing

，他
tā

 告
gào

 诉
su

 

我
wǒ

 说
shuō

，一
yí

 个
gè

 万
wàn

 吨
dūn

 级
jí

 的
de

 油
yóu

 轮
lún

 ，他
tā

 们
men

 出
chū

 海
hǎi

 三
sān

 个
gè

 月
yuè

。

这
zhè

 个
ge

 船
chuán

 大
dà

 不
bu

 大
dà

 ？我
wǒ

 们
men

 一
yì

 般
bān

 跑
pǎo

 到
dào

 船
chuán

 上
shàng

 去
qù

 ，

房
fáng

 间
jiān

 都
dōu

 找
zhǎo

 不
bú

 到
dào

。这
zhè

 间
jiān

 、那
nà

 间
jiān

 、饭
fàn

 厅
tīng

，还
hái

 放
fàng

 电
diàn

 

影
yǐng

 等
děng

，三
sān

 个
gè

 月
yuè

 肯
kěn

 定
dìng

 不
bú

 会
huì

 寂
jì

 寞
mò

 的
de

 。你
nǐ

 知
zhī

 道
dào

 他
tā

 们
men
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三
sān

 个
gè

 月
yuè

 下
xià

 来
lái

 啊
a

 ，寂
jì

 寞
mò

 啊
a

 ， 难
nán

 过
guò

 啊
a

 ，实
shí

 在
zài

 没
méi

 事
shì

 情
qing

 

做
zuò

 了
le

。就
jiù

 这
zhè

 么
me

 一
yì

 点
diǎn

 地
dì

 方
fang

，三
sān

 个
gè

 月
yuè

 跑
pǎo

 来
lái

 跑
pǎo

 去
qù

 ， 连
lián

 

每
měi

 一
yí

 个
gè

 角
jiǎo

 落
luò

 他
tā

 们
men

 都
dōu

记
jì

 得
de

 清
qīng

 清
qīng

 楚
chu

 楚
chu

， 没
méi

 有
yǒu

 东
dōng

 

西
xi

 可
kě

 以
yǐ

 玩
wán

 了
le

。你
nǐ

 不
bú

 要
yào

 以
yǐ

 为
wéi

 你
nǐ

 家
jiā

 里
li

 大
dà

 啊
a

 ，你
nǐ

 寂
jì

 寞
mò

 啊
a

 。

到
dào

 最
zuì

 后
hòu

 没
méi

 办
bàn

 法
fǎ

 了
le

，海
hǎi

 员
yuán

 把
bǎ

 那
nà

 些
xiē

 电
diàn

 影
yǐng

 反
fǎn

 过
guò

 来
lái

 放
fàng

，

头
tóu

 朝
cháo

 下
xià

，脚
jiǎo

 朝
cháo

 上
shàng

。寂
jì

 寞
mò

 啊
a

 ， 空
kōng

 虚
xū

 啊
a

 。一
yí

 寂
jì

 寞
mò

 ，

人
rén

 就
jiù

 开
kāi

 始
shǐ

 空
kōng

 虚
xū

 了
le

。我
wǒ

 们
men

 今
jīn

 天
tiān

 为
wèi

 什
shén

 么
me

 一
yí

 到
dào

 观
guān

 音
yīn

 

堂
táng

，一
yí

 到
dào

 东
dōng

 方
fāng

 电
diàn

 台
tái

 ，我
wǒ

 们
men

 就
jiù

 开
kāi

 心
xīn

 ？如
rú

 果
guǒ

 没
méi

 有
yǒu

 

人
rén

 的
de

 话
huà

，你
nǐ

 们
men

 也
yě

 不
bù

 开
kāi

 心
xīn

 的
de

 。你
nǐ

 们
men

 开
kāi

 心
xīn

 是
shì

 因
yīn

 为
wèi

 这
zhè

 

么
me

 多
duō

 的
de

 人
rén

 啊
a

 。因
yīn

 为
wèi

 每
měi

 来
lái

 一
yí

 个
gè

 人
rén

 都
dōu

 给
gěi

 你
nǐ

 带
dài

 来
lái

 法
fǎ

 喜
xǐ

 ，

因
yīn

 为
wèi

 来
lái

 的
de

 人
rén

 都
dōu

 是
shì

 众
zhòng

 生
shēng

 啊
a

 。你
nǐ

 的
de

 价
jià

 值
zhí

 就
jiù

 上
shàng

 去
qù

 

了
le

，你
nǐ

 就
jiù

 是
shì

 菩
pú

 萨
sà

 了
le

。  

 



白话佛法 – 5 

 *)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo 
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan 
 
 

BHFF 5-28 P. 22 - 32 
 

众
zhòng

 生
shēng

 不
bù

 离
lí

 开
kāi

 佛
fó

 ，佛
fó

 不
bù

 离
lí

 众
zhòng

 生
shēng

 啊
a

 。要
yào

 是
shi

 你
nǐ

 

今
jīn

 天
tiān

 来
lái

 的
de

 时
shí

 候
hou

 一
yí

 个
gè

 人
rén

 都
dōu

 没
méi

 有
yǒu

， 说
shuō

 说
shuō

 看
kàn

，你
nǐ

 能
néng

 

高
gāo

 兴
xìng

 吗
ma

 ？你
nǐ

 这
zhè

 么
me

 大
dà

 年
nián

 纪
jì

 了
le

 ，在
zài

 这
zhè

 里
li

 开
kāi

 心
xīn

 吗
ma

 ？开
kāi

 

心
xīn

 啊
a

 ，觉
jué

 得
de

 自
zì

 己
jǐ

 有
yǒu

 价
jià

 值
zhí

 啊
a

 。大
dà

 家
jiā

 都
dōu

 来
lái

 跟
gēn

 你
nǐ

 讲
jiǎng

 话
huà

，

都
dōu

 来
lái

 跟
gēn

 你
nǐ

 问
wèn

 好
hǎo

，你
nǐ

 还
hái

 能
néng

 帮
bāng

 这
zhè

 个
ge

 、 帮
bāng

 那
nà

 个
ge

，你
nǐ

 

晚
wǎn

 年
nián

 还
hái

 能
néng

 这
zhè

 么
me

 快
kuài

 乐
lè

 。 谁
shuí

 给
gěi

 你
nǐ

 带
dài

 来
lái

 的
de

 ？菩
pú

 萨
sà

 给
gěi

 

你
nǐ

 带
dài

 来
lái

 的
de

 。大
dà

 家
jiā

 凭
píng

 什
shén

 么
me

 冲
chòng

 着
zhe

 你
nǐ

 这
zhè

 么
me

 合
hé

 掌
zhǎng

 拜
bài

 

啊
a

 ？今
jīn

 天
tiān

 你
nǐ

 周
zhōu

 阿
ā

 姨
yí

 来
lái

 了
le

 ，大
dà

 家
jiā

 都
dōu

 冲
chòng

 着
zhe

 你
nǐ

 这
zhè

 么
me

 

拜
bài

 ，你
nǐ

 没
méi

 感
gǎn

 觉
jué

 你
nǐ

 是
shì

 菩
pú

 萨
sà

 吗
ma

 ？开
kāi

 心
xīn

 啊
a

 。这
zhè

 是
shì

 你
nǐ

 自
zì

 己
jǐ

 

自
zì

 身
shēn

 融
róng

 入
rù

 了
le

 众
zhòng

 生
shēng

 当
dāng

 中
zhōng

，你
nǐ

 才
cái

 能
néng

 成
chéng

 为
wéi

 菩
pú

 

萨
sà

 啊
a

 。今
jīn

 天
tiān

 没
méi

 有
yǒu

 这
zhè

 么
me

 多
duō

 的
de

 人
rén

 ，你
nǐ

 怎
zěn

 么
me

 能
néng

 够
gòu

 体
tǐ

 

现
xiàn

 你
nǐ

 是
shì

 菩
pú

 萨
sà

 呢
ne

 ？而
ér

 且
qiě

 你
nǐ

 现
xiàn

 在
zài

 跟
gēn

 我
wǒ

 们
men

 在
zài

 一
yì

 起
qǐ

 ， 很
hěn
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多
duō

 人
rén

 客
kè

 气
qi

 地
de

 叫
jiào

 你
nǐ

“ 老
lǎo

 菩
pú

 萨
sà

 ”，看
kàn

 见
jiàn

 小
xiǎo

 的
de

 ，叫
jiào

“ 小
xiǎo

 

菩
pú

 萨
sà

 ”。因
yīn

 为
wèi

 是
shì

 众
zhòng

 生
shēng

 啊
a

 ， 众
zhòng

 生
shēng

 养
yǎng

 育
yù

 了
le

 我
wǒ

 。

为
wèi

 什
shén

 么
me

 耶
yē

 稣
sū

 在
zài

 最
zuì

 后
hòu

 的
de

 时
shí

 候
hou

 说
shuō

：把
bǎ

 我
wǒ

 钉
dìng

 在
zài

 十
shí

 字
zì

 架
jià

 

上
shàng

，凡
fán

 是
shì

 有
yǒu

 罪
zuì

 的
de

 人
rén

，他
tā

 们
men

 的
de

 罪
zuì

 全
quán

 部
bù

 到
dào

 我
wǒ

 身
shēn

 

上
shang

 来
lái

 。实
shí

 际
jì

 上
shang

 他
tā

 也
yě

 是
shì

 菩
pú

 萨
sà

 啊
a

 。替
tì

 众
zhòng

 生
shēng

 背
bēi

 罪
zuì

 ，

替
tì

 众
zhòng

 生
shēng

 受
shòu

 苦
kǔ

 的
de

 人
rén

 ，他
tā

 就
jiù

 是
shì

 菩
pú

 萨
sà

 啊
a

 。你
nǐ

 们
men

 有
yǒu

 几
jǐ

 

个
gè

 人
rén

 肯
kěn

 啊
a

 ？拿
ná

 点
diǎn

 东
dōng

 西
xī

 都
dōu

 不
bù

 肯
kěn

， 讲
jiǎng

 一
yí

 句
jù

 话
huà

 都
dōu

 不
bú

 

卖
mài

 账
zhàng

，学
xué

 得
de

 好
hǎo

 佛
fó

 吗
ma

 ？  

 

在
zài

 行
xíng

 菩
pú

 萨
sà

 道
dào

 的
de

 时
shí

 候
hou

，是
shì

 以
yǐ

 平
píng

 等
děng

 心
xīn

 来
lái

 照
zhào

 顾
gù

 

众
zhòng

 生
shēng

 的
de

 。今
jīn

 天
tiān

 你
nǐ

 们
men

 不
bù

 管
guǎn

 是
shì

 谁
shuí

， 到
dào

 了
le

 这
zhè

 里
lǐ

 ，

只
zhǐ

 要
yào

 到
dào

 了
le

 观
guān

 音
yīn

 堂
táng

， 都
dōu

 是
shì

 平
píng

 等
děng

 心
xīn

 。你
nǐ

 们
men

 都
dōu

 是
shì

 

众
zhòng

 生
shēng

，你
nǐ

 们
men

 都
dōu

 是
shì

 学
xué

 佛
fó

 的
de

 人
rén

，你
nǐ

 们
men

 都
dōu

 是
shì

 菩
pú

 萨
sà

 。
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这
zhè

 就
jiù

 叫
jiào

“ 平
píng

 等
děng

 心
xīn

 ”。你
nǐ

 只
zhǐ

 要
yào

 以
yǐ

 平
píng

 等
děng

 心
xīn

 去
qù

 对
duì

 人
rén

 

家
jiā

 ，人
rén

 家
jiā

 一
yí

 定
dìng

 把
bǎ

 你
nǐ

 视
shì

 为
wéi

 菩
pú

 萨
sà

 。 用
yòng

 现
xiàn

 代
dài

 话
huà

 讲
jiǎng

，你
nǐ

 

很
hěn

 公
gōng

 正
zhèng

，人
rén

 家
jiā

 一
yí

 定
dìng

 拥
yōng

 护
hù

 你
nǐ

 ；你
nǐ

 这
zhè

 个
ge

 人
rén

 不
bù

 公
gōng

 

正
zhèng

，人
rén

 家
jiā

 就
jiù

 不
bù

 拥
yōng

 护
hù

 你
nǐ

 。你
nǐ

 们
men

 每
měi

 个
gè

 人
rén

 都
dōu

 好
hǎo

 好
hǎo

 

想
xiǎng

 一
yi

 想
xiǎng

 吧
ba

 。就
jiù

 是
shì

 在
zài

 你
nǐ

 们
men

 弘
hóng

 法
fǎ

 当
dāng

 中
zhōng

，也
yě

 给
gěi

 我
wǒ

 

放
fàng

 公
gōng

 正
zhèng

 一
yì

 点
diǎn

。 做
zuò

 什
shén

 么
me

 事
shì

 情
qing

 都
dōu

 要
yào

 公
gōng

 正
zhèng

 啊
a

 ，

要
yào

 经
jīng

 得
de

 起
qǐ

 考
kǎo

 验
yàn

，心
xīn

 中
zhōng

 要
yào

 有
yǒu

 一
yì

 杆
gǎn

 秤
chèng

，要
yào

 对
duì

 得
de

 起
qǐ

 

菩
pú

 萨
sà

 。你
nǐ

 们
men

 眼
yǎn

 睛
jing

 看
kàn

 菩
pú

 萨
sà

 ，你
nǐ

 们
men

 是
shì

 众
zhòng

 生
shēng

 看
kàn

 菩
pú

 

萨
sà

 ，你
nǐ

 们
men

 看
kàn

 得
de

 准
zhǔn

 啊
a

 ？ 叫
jiào

 你
nǐ

 们
men

 做
zuò

 点
diǎn

 事
shì

 情
qing

，贪
tān

 心
xīn

 

出
chū

 来
lái

 了
le

 ， 恨
hèn

 心
xīn

 出
chū

 来
lái

 了
le

 。就
jiù

 小
xiǎo

 小
xiǎo

 的
de

 一
yí

 个
gè

 分
fēn

 配
pèi

 工
gōng

 

作
zuò

 ，你
nǐ

 们
men

 都
dōu

 要
yào

 公
gōng

 正
zhèng

。不
bú

 要
yào

 我
wǒ

 喜
xǐ

 欢
huan

 他
tā

 ，就
jiù

 多
duō

 

给
gěi

 他
tā

 一
yì

 点
diǎn

 事
shì

 情
qing

 做
zuò

 。不
bú

 要
yào

 我
wǒ

 恨
hèn

 他
tā

 ，就
jiù

 不
bú

 让
ràng

 他
tā

 做
zuò

。



白话佛法 – 5 

 *)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo 
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan 
 
 

BHFF 5-28 P. 25 - 32 
 

这
zhè

 样
yàng

 是
shì

 做
zuò

 不
bù

 好
hǎo

 工
gōng

 作
zuò

 的
de

 ， 这
zhè

 叫
jiào

 有
yǒu

 漏
lòu

 ， 功
gōng

 德
dé

 白
bái

 

做
zuò

。你
nǐ

 们
men

 是
shì

 徒
tú

 弟
dì

 ， 做
zuò

 什
shén

 么
me

 事
shì

 情
qing

，你
nǐ

 们
men

 几
jǐ

 个
gè

 负
fù

 责
zé

 

人
rén

 都
dōu

 要
yào

 当
dāng

 心
xīn

 ，不
bú

 要
yào

 开
kāi

 玩
wán

 笑
xiào

。 忙
máng

 了
le

 半
bàn

 天
tiān

，以
yǐ

 为
wéi

 

天
tiān

 上
shàng

 菩
pú

 萨
sà

 都
dōu

 不
bù

 知
zhī

 道
dào

 的
de

 ？这
zhè

 是
shì

 功
gōng

 德
dé

 有
yǒu

 漏
lòu

。  

 

师
shī

 父
fu

 告
gào

 诫
jiè

 你
nǐ

 们
men

， 要
yào

 启
qǐ

 发
fā

 众
zhòng

 生
shēng

 的
de

 慧
huì

 命
mìng

。就
jiù

 

是
shì

 说
shuō

， 每
měi

 一
yí

 个
gè

 众
zhòng

 生
shēng

 都
dōu

 是
shì

 有
yǒu

 慧
huì

 根
gēn

 的
de

 ，你
nǐ

 要
yào

 说
shuō

 

他
tā

 好
hǎo

 话
huà

， 多
duō

 启
qǐ

 发
fā

 他
tā

 。比
bǐ

 方
fang

 说
shuō

 周
zhōu

 太
tài

 太
tai

 过
guò

 去
qù

 脾
pí

 气
qi

 不
bú

 

是
shì

 太
tài

 好
hǎo

，你
nǐ

 就
jiù

 不
bù

 停
tíng

 地
de

 跟
gēn

 她
tā

 说
shuō

：“ 周
zhōu

 太
tài

 太
tai

 ，实
shí

 际
jì

 

上
shang

 你
nǐ

 的
de

 良
liáng

 心
xīn

 挺
tǐng

 好
hǎo

 的
de

 ，你
nǐ

 很
hěn

 善
shàn

 良
liáng

 的
de

 。 周
zhōu

 太
tài

 太
tai

 ，

你
nǐ

 知
zhī

 道
dào

 吗
ma

，你
nǐ

 帮
bāng

 助
zhù

 多
duō

 少
shǎo

 人
rén

 了
le

 啊
a

 。你
nǐ

 脾
pí

 气
qi

 不
bù

 好
hǎo

，

是
shì

 因
yīn

 为
wèi

 很
hěn

 多
duō

 人
rén

 不
bù

 理
lǐ

 解
jiě

 你
nǐ

 啊
a

 。实
shí

 际
jì

 上
shang

 你
nǐ

 人
rén

 很
hěn

 好
hǎo

 

的
de

 ，我
wǒ

 们
men

 大
dà

 家
jiā

 都
dōu

 很
hěn

 喜
xǐ

 欢
huan

 你
nǐ

 的
de

 。 但
dàn

 是
shì

 呢
ne

 ，如
rú

 果
guǒ

 你
nǐ
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脸
liǎn

 上
shàng

 多
duō

 笑
xiào

 笑
xiào

，你
nǐ

 脾
pí

 气
qi

 再
zài

 好
hǎo

 一
yì

 点
diǎn

 的
de

 话
huà

， 说
shuō

 不
bú

 

定
dìng

 大
dà

 家
jiā

 更
gèng

 加
jiā

 对
duì

 你
nǐ

 好
hǎo

。”这
zhè

 个
ge

 就
jiù

 叫
jiào

 启
qǐ

 发
fā

 她
tā

 的
de

 慧
huì

 根
gēn

 

啊
a

。她
tā

 一
yì

 听
tīng

，“ 是
shì

 啊
a

 ，我
wǒ

 就
jiù

 是
shì

 个
gè

 好
hǎo

 人
rén

 啊
a

 。我
wǒ

 一
yí

 辈
bèi

 子
zi

 

又
yòu

 没
méi

 有
yǒu

 害
hài

 过
guò

 人
rén

 ”，你
nǐ

 把
bǎ

 她
tā

 的
de

 慧
huì

 命
mìng

、慧
huì

 根
gēn

 就
jiù

 启
qǐ

 发
fā

 

出
chū

 来
lái

 了
le

。 帮
bāng

 助
zhù

 人
rén

 家
jiā

 要
yào

 这
zhè

 么
me

 帮
bāng

 助
zhù

 的
de

 。这
zhè

 样
yàng

 才
cái

 叫
jiào

 

菩
pú

 萨
sà

 啊
a

 。  

 

凡
fán

 是
shì

 度
dù

 众
zhòng

 生
shēng

 的
de

 人
rén

 ，一
yí

 定
dìng

 要
yào

 具
jù

 备
bèi

 慈
cí

 悲
bēi

 心
xīn

 。如
rú

 

果
guǒ

 你
nǐ

 想
xiǎng

 帮
bāng

 助
zhù

 人
rén

 家
jiā

 ，你
nǐ

 想
xiǎng

 度
dù

 他
tā

 ，你
nǐ

 自
zì

 己
jǐ

 一
yí

 定
dìng

 要
yào

 

具
jù

 备
bèi

 慈
cí

 悲
bēi

 心
xīn

 。师
shī

 父
fu

 再
zài

 给
gěi

 你
nǐ

 们
men

 加
jiā

 上
shàng

 三
sān

 条
tiáo

 ： 除
chú

 了
le

 慈
cí

 

悲
bēi

 心
xīn

 ，还
hái

 要
yào

 有
yǒu

 喜
xǐ

 舍
shè

 心
xīn

 、 欢
huān

 喜
xǐ

 心
xīn

 ， 能
néng

 够
gòu

 舍
shě

 得
de

 的
de

 

心
xīn

 。“ 哎
āi

 哟
yō

 ，我
wǒ

 时
shí

 间
jiān

 不
bú

 够
gòu

 啊
a

 ，我
wǒ

 自
zì

 己
jǐ

 要
yào

 怎
zěn

 么
me

 样
yàng

，

舍
shě

 不
bu

 得
de

 啊
a

 。我
wǒ

 去
qù

 度
dù

 他
tā

 ，给
gěi

 他
tā

 送
sòng

 书
shū

 ，还
hái

 要
yào

 花
huā

 车
chē

 票
piào

，
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还
hái

 要
yào

 在
zài

 外
wài

 面
miàn

 吃
chī

 午
wǔ

 饭
fàn

， 本
běn

 来
lái

 我
wǒ

 自
zì

 己
jǐ

 在
zài

 家
jiā

 里
li

 可
kě

 以
yǐ

 弄
nòng

 

点
diǎn

 饭
fàn

 吃
chī

 的
de

 ……”这
zhè

 些
xiē

 都
dōu

 要
yào

 舍
shè

， 要
yào

 欢
huān

 喜
xǐ

 地
de

 去
qù

 舍
shè

， 要
yào

 

开
kāi

 心
xīn

 地
de

 去
qù

 舍
shè

。舍
shè

 了
le

 不
bù

 开
kāi

 心
xīn

 ，拿
ná

 脸
liǎn

 色
sè

 给
gěi

 人
rén

 家
jiā

 看
kàn

 也
yě

 不
bù

 

行
xíng

。今
jīn

 天
tiān

 帮
bāng

 着
zhe

 大
dà

 家
jiā

 做
zuò

 饭
fàn

 ，如
rú

 果
guǒ

 谁
shuí

 的
de

 妈
mā

 妈
ma

 今
jīn

 天
tiān

 

给
gěi

 人
rén

 家
jiā

 做
zuò

 饭
fàn

 了
le

 ， 忙
máng

 得
de

 做
zuò

 了
le

 一
yì

 天
tiān

 了
le

，接
jiē

 下
xià

 来
lái

 发
fā

 牢
láo

 

骚
sāo

 ：“ 我
wǒ

 累
lèi

 死
sǐ

 了
le

，为
wèi

 了
le

 你
nǐ

 们
men

，给
gěi

 你
nǐ

 们
men

 做
zuò

 吃
chī

 的
de

 ……”

你
nǐ

 说
shuō

 人
rén

 家
jiā

 谁
shuí

 吃
chī

 啊
a

 ？吃
chī

 得
de

 下
xià

 吗
ma

 ？ 要
yào

 是
shi

 很
hěn

 开
kāi

 心
xīn

 地
de

 叫
jiào

 

大
dà

 家
jiā

 吃
chī

 ，就
jiù

 叫
jiào

 喜
xǐ

 舍
shè

。 要
yào

 懂
dǒng

 啊
a

 ，喜
xǐ

 舍
shè

 喜
xǐ

 舍
shè

 是
shì

 这
zhè

 个
ge

 

关
guān

 系
xì

 。 

 

要
yào

 具
jù

 备
bèi

 菩
pú

 提
tí

 心
xīn

 ， 帮
bāng

 助
zhù

 众
zhòng

 生
shēng

， 向
xiàng

 众
zhòng

 生
shēng

 

讲
jiǎng

 佛
fó

 理
lǐ

 。你
nǐ

 不
bù

 停
tíng

 地
de

 向
xiàng

 众
zhòng

 生
shēng

 讲
jiǎng

 佛
fó

 的
de

 理
lǐ

 论
lùn

 ，你
nǐ

 

就
jiù

 是
shì

 人
rén

 间
jiān

 菩
pú

 萨
sà

 。人
rén

 间
jiān

 菩
pú

 萨
sà

 是
shì

 什
shén

 么
me

 ？就
jiù

 是
shì

 永
yǒng

 远
yuǎn

 不
bù
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停
tíng

 地
de

 给
gěi

 人
rén

 家
jiā

 讲
jiǎng

 佛
fó

 的
de

 道
dào

 理
lǐ

 。人
rén

 间
jiān

 菩
pú

 萨
sà

 是
shì

 具
jù

 有
yǒu

 菩
pú

 萨
sà

 

的
de

 慈
cí

 悲
bēi

 心
xīn

 的
de

 ， 但
dàn

 是
shì

 在
zài

 人
rén

 间
jiān

 的
de

 菩
pú

 萨
sà

 有
yǒu

 的
de

 也
yě

 没
méi

 有
yǒu

 断
duàn

 

除
chú

 爱
ài

 憎
zēng

 心
xīn

 ， 并
bìng

 不
bú

 是
shì

 人
rén

 间
jiān

 的
de

 菩
pú

 萨
sà

 都
dōu

 能
néng

 断
duàn

 除
chú

 爱
ài

 

和
hé

 憎
zēng

 恨
hèn

 的
de

 心
xīn

 的
de

 ，因
yīn

 为
wèi

 你
nǐ

 的
de

 肉
ròu

 身
shēn

 在
zài

 人
rén

 间
jiān

，你
nǐ

 就
jiù

 很
hěn

 

难
nán

 完
wán

 全
quán

 断
duàn

 除
chú

 爱
ài

 憎
zēng

 心
xīn

 。菩
pú

 萨
sà

 为
wèi

 什
shén

 么
me

 要
yào

 下
xià

 来
lái

 救
jiù

 

人
rén

 啊
a

 ？他
tā

 就
jiù

 是
shì

 为
wèi

 了
le

 以
yǐ

 后
hòu

 成
chéng

 佛
fó

 啊
a

 。人
rén

 家
jiā

 说
shuō

，大
dà

 学
xué

 

生
shēng

 为
wèi

 什
shén

 么
me

 还
hái

 要
yào

 读
dú

 书
shū

 啊
a

 ？因
yīn

 为
wèi

 他
tā

 想
xiǎng

 成
chéng

 为
wéi

 研
yán

 

究
jiū

 生
shēng

。那
nà

 么
me

 普
pǔ

 通
tōng

 医
yī

 生
shēng

 为
wèi

 什
shén

 么
me

 还
hái

 要
yào

 读
dú

 一
yí

 个
gè

 专
zhuān

 

科
kē

 啊
a

 ？因
yīn

 为
wèi

 他
tā

 想
xiǎng

 成
chéng

 专
zhuān

 家
jiā

 医
yī

 生
shēng

。 往
wǎng

 上
shàng

 的
de

 ，

不
bù

 称
chēng

 为
wéi

 贪
tān

 。菩
pú

 萨
sà

 想
xiǎng

 成
chéng

 佛
fó

 ，那
nà

 是
shì

 一
yì

 种
zhǒng

 进
jìn

 取
qǔ

。

所
suǒ

 以
yǐ

 很
hěn

 多
duō

 人
rén

 说
shuō

，我
wǒ

 求
qiú

 很
hěn

 多
duō

 事
shì

 情
qing

，你
nǐ

 自
zì

 己
jǐ

 都
dōu

 能
néng

 

够
gòu

 看
kàn

 出
chū

 你
nǐ

 是
shì

 私
sī

 求
qiú

 ，还
hái

 是
shi

 公
gōng

 求
qiú

 ？如
rú

 果
guǒ

 你
nǐ

 说
shuō

，我
wǒ

 要
yāo
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求
qiú

 菩
pú

 萨
sà

 开
kāi

 我
wǒ

 智
zhì

 慧
huì

 ， 让
ràng

 我
wǒ

 更
gèng

 好
hǎo

 地
de

 度
dù

 众
zhòng

 生
shēng

，你
nǐ

 

说
shuō

 这
zhè

 个
ge

 算
suàn

 不
bu

 算
suàn

 贪
tān

 心
xīn

 啊
a

 ？你
nǐ

 说
shuō

，菩
pú

 萨
sà

 ， 请
qǐng

 你
nǐ

 保
bǎo

 

佑
yòu

 我
wǒ

 涨
zhǎng

 工
gōng

 资
zī

 ，你
nǐ

 说
shuō

 这
zhè

 个
ge

 是
shì

 不
bu

 是
shì

 贪
tān

 心
xīn

 啊
a

 ？  

 

要
yào

 明
míng

 白
bai

 ，菩
pú

 萨
sà

 如
rú

 果
guǒ

 在
zài

 人
rén

 间
jiān

 有
yǒu

 一
yì

 点
diǎn

 点
diǎn

 贪
tān

 和
hé

 

瞋
chēn

 恨
hèn

 的
de

 心
xīn

 ， 称
chēng

 之
zhī

 为
wéi

“ 爱
ài

 见
jiàn

 菩
pú

 萨
sà

 ”，就
jiù

 是
shì

 有
yǒu

 感
gǎn

 

情
qíng

 地
de

 去
qù

 见
jiàn

 到
dào

 很
hěn

 多
duō

 事
shì

 情
qing

。带
dài

 有
yǒu

 感
gǎn

 情
qíng

 色
sè

 彩
cǎi

 地
de

 去
qù

 看
kàn

 

见
jiàn

 很
hěn

 多
duō

 事
shì

 情
qing

，这
zhè

 个
ge

 菩
pú

 萨
sà

 就
jiù

 要
yào

 更
gèng

 加
jiā

 好
hǎo

 好
hǎo

 地
de

 修
xiū

 了
le

。

这
zhè

 就
jiù

 是
shì

 说
shuō

， 并
bìng

 不
bù

 能
néng

 完
wán

 全
quán

 本
běn

 着
zhe

 平
píng

 等
děng

 度
dù

 众
zhòng

 

生
shēng

 的
de

 菩
pú

 萨
sà

 行
xíng

， 所
suǒ

 以
yǐ

 这
zhè

 种
zhǒng

 人
rén

 间
jiān

 菩
pú

 萨
sà

 还
hái

 会
huì

 有
yǒu

 苦
kǔ

 

恼
nǎo

。我
wǒ

 把
bǎ

 你
nǐ

 们
men

 现
xiàn

 在
zài

 称
chēng

 为
wéi

 菩
pú

 萨
sà

 ，你
nǐ

 们
men

 在
zài

 度
dù

 众
zhòng

 

生
shēng

 的
de

 时
shí

 候
hou

 都
dōu

 有
yǒu

 烦
fán

 恼
nǎo

。你
nǐ

 们
men

 现
xiàn

 在
zài

 只
zhǐ

 看
kàn

 见
jiàn

 师
shī

 父
fu

 是
shì

 

菩
pú

 萨
sà

 ，你
nǐ

 们
men

 没
méi

 有
yǒu

 看
kàn

 到
dào

 自
zì

 己
jǐ

 ，就
jiù

 说
shuō

 明
míng

 你
nǐ

 们
men

 的
de

 境
jìng
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界
jiè

 很
hěn

 低
dī

 。你
nǐ

 们
men

 没
méi

 有
yǒu

 把
bǎ

 自
zì

 己
jǐ

 看
kàn

 成
chéng

 菩
pú

 萨
sà

 ，你
nǐ

 们
men

 拜
bài

 

什
shén

 么
me

 菩
pú

 萨
sà

 ？ 学
xué

 什
shén

 么
me

 菩
pú

 萨
sà

 ？你
nǐ

 们
men

 现
xiàn

 在
zài

 每
měi

 个
gè

 人
rén

 都
dōu

 

没
méi

 把
bǎ

 自
zì

 己
jǐ

 看
kàn

 成
chéng

 是
shì

 菩
pú

 萨
sà

 ，你
nǐ

 们
men

 才
cái

 有
yǒu

 这
zhè

 种
zhǒng

 爱
ài

 憎
zēng

 

心
xīn

 。 所
suǒ

 以
yǐ

 你
nǐ

 们
men

 就
jiù

 要
yào

 更
gèng

 好
hǎo

 地
de

 修
xiū

 ，一
yí

 定
dìng

 要
yào

 断
duàn

 除
chú

 爱
ài

 

憎
zēng

 心
xīn

 。你
nǐ

 们
men

 要
yào

 平
píng

 等
děng

 地
de

 度
dù

 众
zhòng

， 否
fǒu

 则
zé

 你
nǐ

 们
men

 心
xīn

 

中
zhōng

 还
hái

 会
huì

 有
yǒu

 苦
kǔ

 恼
nǎo

 。因
yīn

 为
wèi

 你
nǐ

 们
men

 在
zài

 人
rén

 间
jiān

 的
de

 习
xí

 惯
guàn

 和
hé

 

很
hěn

 多
duō

 的
de

 毛
máo

 病
bìng

 还
hái

 没
méi

 有
yǒu

 彻
chè

 底
dǐ

 地
de

 洗
xǐ

 干
gān

 净
jìng

 。为
wèi

 什
shén

 么
me

 ？

一
yí

 个
gè

 菩
pú

 萨
sà

（ 师
shī

 父
fu

 说
shuō

 你
nǐ

 们
men

 都
dōu

 是
shì

 菩
pú

 萨
sà

 ）， 从
cóng

 小
xiǎo

 生
shēng

 

出
chū

 来
lái

 ， 长
zhǎng

 到
dào

 七
qī

 八
bā

 十
shí

 岁
suì

 了
le

 ， 想
xiǎng

 想
xiǎng

 看
kàn

，你
nǐ

 在
zài

 人
rén

 间
jiān

 

有
yǒu

 没
méi

 有
yǒu

 染
rǎn

 啊
a

 ？你
nǐ

 就
jiù

 算
suàn

 本
běn

 性
xìng

 是
shì

 菩
pú

 萨
sà

 的
de

 话
huà

，你
nǐ

 会
huì

 不
bu

 

会
huì

 在
zài

 人
rén

 间
jiān

 有
yǒu

 染
rǎn

 着
zhúo

 啊
a

 ？  
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很
hěn

 多
duō

 人
rén

 跟
gēn

 他
tā

 讲
jiǎng

 起
qǐ

 来
lái

 ，“ 啊
a

 ，我
wǒ

 就
jiù

 是
shì

 菩
pú

 萨
sà

  ”。

对
duì

 啊
a

 ，你
nǐ

 是
shì

 菩
pú

 萨
sà

 ，你
nǐ

 染
rǎn

 着
zhúo

 了
le

 没
méi

 有
yǒu

 啊
a

 ？ 没
méi

 有
yǒu

 彻
chè

 底
dǐ

 

地
de

 干
gàn

 净
jìng

，所
suǒ

 以
yǐ

 你
nǐ

 带
dài

 着
zhe

 这
zhè

 种
zhǒng

 染
rǎn

 着
zhúo

 去
qù

 度
dù

 众
zhòng

 生
shēng

，

你
nǐ

 就
jiù

 度
dù

 不
bù

 好
hǎo

 众
zhòng

 生
shēng

。你
nǐ

 今
jīn

 天
tiān

 本
běn

 身
shēn

 自
zì

 己
jǐ

 贪
tān

 瞋
chēn

 痴
chī

 

一
yí

 大
dà

 堆
duī

 ，你
nǐ

 说
shuō

 你
nǐ

 怎
zěn

 么
me

 度
dù

 得
de

 好
hǎo

 人
rén

 家
jiā

 ？你
nǐ

 今
jīn

 天
tiān

 带
dài

 着
zhe

 

目
mù

 的
dì

 ， 说
shuō

 我
wǒ

 去
qù

 度
dù

 他
tā

 ，我
wǒ

 想
xiǎng

 得
dé

 到
dào

 他
tā

 的
de

 利
lì

 益
yì

 ，他
tā

 是
shì

 在
zài

 

某
mǒu

 某
mǒu

 公
gōng

 司
sī

 里
li

 做
zuò

 的
de

 ，他
tā

 以
yǐ

 后
hòu

 可
kě

 以
yǐ

 对
duì

 我
wǒ

 怎
zěn

 么
me

 样
yàng

 

怎
zěn

 么
me

 样
yàng

。你
nǐ

 说
shuō

 这
zhè

 种
zhǒng

 人
rén

 能
néng

 度
dù

 得
de

 好
hǎo

 众
zhòng

 生
shēng

 吗
ma

 ？

这
zhè

 就
jiù

 叫
jiào

 没
méi

 有
yǒu

 佛
fó

 菩
pú

 萨
sà

 的
de

 平
píng

 等
děng

 心
xīn

 。 看
kàn

 看
kan

 师
shī

 父
fu

 今
jīn

 天
tiān

 

收
shōu

 了
le

 这
zhè

 么
me

 多
duō

 的
de

 徒
tú

 弟
dì

 、弟
dì

 子
zǐ

 ， 收
shōu

 你
nǐ

 们
men

 这
zhè

 些
xiē

 人
rén

 的
de

 时
shí

 

候
hou

，人
rén

 家
jiā

 说
shuō

 什
shén

 么
me

 啊
a

 ？人
rén

 家
jiā

 说
shuō

，师
shī

 父
fu

 收
shōu

 的
de

 这
zhè

 些
xiē

 徒
tú

 

弟
dì

 都
dōu

 是
shì

 老
lǎo

 弱
ruò

 病
bìng

 残
cán

 ，为
wèi

 什
shén

 么
me

 要
yào

 收
shōu

 啊
a

 ？ 平
píng

 等
děng

 的
de

 ，



白话佛法 – 5 

 *)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo 
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan 
 
 

BHFF 5-28 P. 32 - 32 
 

老
lǎo

 也
yě

 要
yào

 收
shōu

， 弱
ruò

 也
yě

 要
yào

 收
shōu

， 病
bìng

 也
yě

 要
yào

 收
shōu

， 残
cán

 疾
jí

 也
yě

 要
yào

 

收
shōu

，那
nà

 才
cái

 叫
jiào

 菩
pú

 萨
sà

 。那
nà

 些
xiē

 人
rén

 讲
jiǎng

 师
shī

 父
fu

 ， 更
gèng

 证
zhèng

 明
míng

 师
shī

 

父
fu

 就
jiù

 是
shì

 行
xíng

 菩
pú

 萨
sà

 道
dào

。老
lǎo

 弱
ruò

 病
bìng

 残
cán

 ， 周
zhōu

 阿
ā

 姨
yí

 就
jiù

 不
bú

 救
jiù

 她
tā

 

了
le

 ？ 小
xiǎo

 黄
huáng

 就
jiù

 不
bú

 救
jiù

 他
tā

 了
le

 ？ 所
suǒ

 以
yǐ

 我
wǒ

 们
men

 度
dù

 众
zhòng

 生
shēng

 如
rú

 

果
guǒ

 不
bú

 带
dài

 烦
fán

 恼
nǎo

 障
zhàng

（ 就
jiù

 是
shì

 不
bú

 要
yào

 起
qǐ

 烦
fán

 恼
nǎo

 ），去
qù

 救
jiù

 人
rén

 到
dào

 

一
yí

 定
dìng

 的
de

 境
jìng

 界
jiè

 没
méi

 有
yǒu

 感
gǎn

 觉
jué

 去
qù

 度
dù

 众
zhòng

 生
shēng

，你
nǐ

 就
jiù

 能
néng

 

圆
yuán

 满
mǎn

。 所
suǒ

 以
yǐ

 ， 学
xué

 佛
fó

 学
xué

 菩
pú

 萨
sà

 的
de

 人
rén

 不
bú

 要
yào

 以
yǐ

 自
zì

 己
jǐ

 的
de

 喜
xǐ

 

好
hào

，不
bú

 要
yào

 以
yǐ

 自
zì

 己
jǐ

 的
de

 因
yīn

 缘
yuán

 去
qù

 度
dù

 众
zhòng

 生
shēng

。 

 


